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MARGOLIOUTH'S "CATALOGUE OF KABBAL- 
ISTIC MSS. IN THE BRITISH MUSEUM" 

Catalogue of the Hebrew and Samaritan Manuscripts in the 
British Museum. By G. Margououth. Part III, Section I : 
Kabbalah. London, 1909. pp. 155, 4 . 

A GREAT part of the Jewish works of all times have not been 
made accessible by print, though they may have played an import- 
ant part in the history of this literature. Much has been lost or 
was destroyed by fanatic persecutors and by unfavorable" condi- 
tions, but numerous treasures of the large and many-sided 
literary activity of the Jews are stored in the great Libraries 
awaiting an editor or at least a scholar who after a thorough 
research makes them known to his co-workers. Catalogues of 
manuscripts, therefore, belong to the most important reference- 
books for the Jewish scholar, and most of the Libraries that can 
pride themseves on good collections of Hebrew MSS. have real- 
ized that it is as important to publish a catalogue of them as it 
is to spend money on their acquisition. Even of some private 
collections we have now more or less satisfactory catalogues, like 
that of the late D. Kaufmann and some parts of E. N. Adler's 
rich collections, and of Jewish institutions the Jews' College of 
London has set a good example in Hirschfeld's Catalogue. Of 
course, there are important and large libraries the treasures of 
which are only known to a very small extent, like that of Baron 
Giinzburg in St. Petersburg containing over 2000 codices accord- 
ing to Wiener, Bibliographie der Oster-Haggadah (St. Petersb. 
1902, p. v), and the St. Petersburg Imperial Library. Of American 
collections almost nothing has been made public so far ; yet 
Columbia College has a fair number of Hebrew MSS. and the 
New York Seminary has now over 1500 codices. Up to a short 
time ago, the British Museum collection was only known through 
the short list of 1893 giving very scant information. The full 
catalogue by G. Margoliouth therefore was received with great 
gratification especially as it satisfied all just requirements and 
showed that the author was fully prepared for his difficult task. 
The two previous volumes appeared in 1899 and 190s. Now the 
first section of the third and last volume has been issued separately. 
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The subject of the present part is a description of the Kabbalistic 
MSS. of the Museum. Margoliouth gives to them the same 
careful treatment as to other branches of literature, and it is 
worth mentioning that 155 large pages are devoted to- 132 codices, 
while in the Paris Catalogue the description of 120 MSS. occupies 
30 pages, in Neubauer's that of 435, 104 columns. Even when al- 
lowing for the much more compressed print there, one can readily 
see how much fuller information we are given on a subject which 
in general only interests very few scholars and is looked down 
upon by many. The kabbalistic literature offers special difficulty on 
account of the numerous anonymous treatises which occur often in 
different versions and in the case of which it is hard in many 
instances to determine where they begin and end. Only the 
master, Steinschneider, has so far given adequate descriptions of 
kabbalistic manuscripts especially in his Munich Catalogue (second 
edition, 1895) and in his Hebraeische Bibliographie as well as in 
Kobak's Jeschurun, vol. VI (German part). It is a pity that 
Margoliouth has not constantly had these before him and referred 
to them when describing his MSS. It is not a question merely 
of bibliographical references which might be left to the student 
who consults the book. In many cases the description could be 
made shorter and at the same time fuller; for instance in the 
frequent cases where two recensions of a book are known, it 
would be easy to determine with the help of Steinschneider'? 
references to which of them a MS. belongs and instead of re- 
peating excerpts that are given elsewhere new material could be 
added. Altogether the quotations too often contain typical pas- 
sages that occur everywhere. This is the only point in which 1 
have to criticise the method of this catalogue, which otherwise 
gives very full and exact details and deserves the same grateful 
recognition as the preceding volumes. In the following notes I 
give a number of references which I marked in going over the 
catalogue cursorily without any intention of completeness. In 
order not to take too much space, I have tried to be as brief as 
possible arid only seldom give any conclusions and corrections to 
be derived from the passages quoted. For the same reason, I have 
given references to the MSS. of the New York Seminary only in 
two or three cases. 
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Of Cod. 737 there is a copy in Munich described in Cat. Stein- 
schneider No. 81, from which the present description may be 
supplemented. For Aegidio de Viterbo, Elias Levita also copied 
Cod. Munich 71, and to him he dedicated the first edition of his 
Bahur, Rome 1518. It would be interesting to compare whether 
the quotation which Zunz, Litg., 324, n. 1, gives from a Paris MS. 
of S w n HID occurs here and what poems Eleazar added to the 
Hekalot. About the numerical value of the title comp. also 
Neubauer, Rabbins, 468 f. For |1"lDt2D J"l13?n (p. 5, n. o) comp. 
HB., XIV, 32 ff. ; p. 8, No. V, comp. Ha-Karmel, VII, 323 —The 
concluding sentence p. 8, col. 1, end, is taken from HDIp "IIJJ'C 
(iwn, f- 38a) as stated in the printed ed. of the E>BJn nDm 
(see HB., XVII, 53). A similar conclusion existed in the 
D'HSKn DE> according to Moses of Tachau (Osar Nechmad, III, 
62). The name Abraham ntinn for Ibn Ezra was also applied 
by Eleazar's contemporary Abraham b. Azriel (see Kaufmatin, 
Monatsschrift, 1882, 361 f.). The preface of TUN M) Cod. 741 
is found also in Cat. Ghirondi, p. 21, No. 65, where it is preceded 
by a poem of 79 lines and two smaller ones. Of the TQ3n 1V1 
(Cod. 742II) a MS. of the Seminary Library (formerly Halber- 
stam 449) contains also Ketubot, Gittin, and Kiddushin. Besides 
the edition of Nowydwor 1808, another complete edition appeared 
in Warsaw 1879, which contains all the treatises though in different 
order (see Wiener, Bibliotheca Friedlandiana, p. 45). — Cod. 743, 
VII. The TUTTI VB> of Ibn Wakkar has been printed very often ; 
see Steinschneider CB., No. 3323. — For Cod. 745, III, 1-4, comp. 
Cat. Munich, 24*. Cod. 745, III, yb-c, were printed from this MS. 
in Kobak's Jeschurun, III (Hebrew part), p. 55-7; comp. HB., Ill, 
5 ; to c. comp. also Steinschneider CB., col. 2058. — d is also found 
in MS. Munich H2 M , 209 4 a. o. — For Cod. 746, II, see the elaborate 
description in Steinschneider's Cat. Leyden, p. 360 ff., and HB., 
X, 159; for 746, III, Cat. Munich, p. 145, No. 258'; 746, IV 
is ascribed to Nahmanides in Cod. de Rossi 1390" (Kobak's 
Jeschurun, VI, p. 177). The piece beginning ?E>D "p 7lK>0K 
occurs elsewhere connected with the following (V) ; HB., VI, 126, 
X, 156-7. — Cod. 748 1 may be identical with Cod. Oxford 1832, 
which begins with the same words (HB., XIV, 8). In Cod. 
Oxford 1965 Neubauer omits this piece altogether. The descript'on 
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in the old catalogue TO flirt p , p. 358 ff., is much fuller than 
his; comp. also Cat. Hamburg, 233. On the pEJTin ed. Lemberg, 
comp. Briill, Jahrbucher, I, 224, HB., XIV, 8.— Of nniJO IVD 
748, II, as Azulai observed, the MSS. are partly much fuller than 
the edition. So are e. g. the MSS. of our Seminary. For 752 
(and 734, 1) Steinschneider's exhaustive discussion of the com- 
plicated question of authorship of the commentary on Sefer 
Yesirah in Hebraeische Uebersetsungen, p. 394-402, ought to have 
been consulted. The MS. is evidently identical with the com- 
pendium in MSS. Paris 680' and 763 s of which beginning and 
end are given by St., p. 397, No. 200. According to this the 
doubtful words, 32, col. b, are to be corrected DEH and ''TDCJ'I 
nyT . — Of Asher b. David's treatise a lengthy piece of the intro- 
duction was published in HB., XII, 80-1; ib., 82-3 some extracts 
are given, among them some that are found here p. 34. — P. 34, col. 
2, for f)jn the Paris MS. reads Mil which Barges, Jellinek, and 
Goldberg correct into fin (Briill, Jahrbucher, IX, 134) ; comp. 
also Ch. M. Horowitz, Uralte Toseftas, I, 21-2.— Cod. 752, XII, for 
TiM '3S1 , comp. Cod. Parma 1300* (Jeschurun, VI, 170 ff.). The 
piece beginning KJOm T"Q is the "IinTJ 'D , see HB., XII, 84. On 
Asher b. David, p. 37, col. 1, n. -j- , see Osar Nechmad, III; HB., 
VII, 69; XII, 79.— P. 37 readp"3' for f'T .-*-P. 41, col. a. The 
sentence i>KVDE» '"I 1DN is from nfo'n '•plfi xxx (Jellinek, Bet 
Ha-Midrasch, III, p. 107). — Cod. 753, comp. Cat. Munich, 112*"; 
IX, comp. Jeschurun, VI, 180, n. xxx; X was printed in Batarel's 
commentary on Sefer Yesirah, ed. Mantua, f. 620-636; comp. 
Jellinek, Bet Ha-Midrasch, III, p. 11; XIII, comp. HB., XII, 
iio-ii ; XXI, comp. Cat. Munich, $f. — XXIV. About Shem Tob of 
Faro and his tract comp. HB., IX, 20-23. The city is also spelled 
iTIKB, see ZfhB., XII, 18; XXVII the lines . . . ^SV T3J are 
printed in the Paris Cat., 353 s ' *, where also the same piece follows 
them; see also Jeschurun, VI, 172, No. IVc. — Cod. 754. The text 
was also published lately from another MS. as an appendix to rvip 
1BD by R. Eleazar of "Worms on nruVl JVfiDn in Haftarot and 
Megillot, Lemberg 1908. — X belongs to the preceding as shown by 
the end and the other MSS. ; it is partly printed in Epstein's article 
referred to in the note to IX, p. 45 ff. For the beginning of IX 
see ib., p. 7. — For XI Eleazar of Worms is actually given as author 
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in Cod. Oxf. 1569 5 . lb., 2224* it is wrongly ascribed to Nahmanides 
to whom it is also attributed in a fine parchment MS. of the New 
York Seminary; comp. also Cat. Munich, 393*. This Commentary 
is an excellent illustration of the statement of R. Jehiel b. Asher 
(quoted in Tur Orah Hayyim, § 113) that the M3B>K s TDn had 
the custom to count the number of words in the prayers and to 
investigate why this number was chosen ( D^BIDI DvpW 1TI "ICN 

upnj no 1JJ31 nmam mi>ann nnTi pjo "ibd»). Together with 

the text of the prayers of the French also that of the English are 
denounced; comp. MGWJ., 1876, p. 372 f. ; JQR., IV, 23, VI, 352 f. 
Our MS. also like all the others (REJ., XXIII, 234), reads prtN pN 
for UN, R. Samuel is called TDnn BTlpn, not W2:n, in our 
MS.; most frequently TDnn U'DT is quoted once from a holo- 
graph. It seems that his book is excerpted in this commentary 
as we repeatedly read: ">NJB ^ fNI TKD HJin TDnn "On 3H3 Tl>1 
|K3 n^Nn?, and similar phrases. To the authorities quoted 2py '~\ 
'Nnatr "ID and D^INJn nUIBTI are to be added. Of Saadya his 
nnntN are quoted and a passage of his Prayer Book the authen- 
ticity of which is denied. The curious passage reads : 

Tan |vv by trm nix -i»i!> p«B> p,so myD an dk»3 aina visvo 
px "3 b"t TDnn 3H3i DiDxb ij.iji vro^ap "ami vni3pj?[3] iai>n 
deo unai D3bo 113 jnen nDn -3 1313 (? nt3) D3 nnj nosn nn 
unae* onb >iki bvw j^xa n^rp [nibrvb] nxnn pnoKia pjon 
nvi ipai wdd nbva 131 ba pa ttjd 31 "3 pnv inix by ipc 
ny bt6 pnnt? nr "qt noN* emp nst? nb"bm ixd nain nniDa 

P«1 IP b« 1133 DnBDD D"QB»n }D TlUTl D"J |31 D"j JTTIIKCn W 

...mono -inDj 

(For Saadya's opinion see Bondi, Der Siddur des R. Saadia Gaon, 
p. 13). For the additions to ninbxn naiJflD, Cod. 755, comp. 
Cat. Munich, 240. The Sefer Yesirah JIM TTJD 31 TITD3 
is also found in Cod. Oxford 1625 2 , where Neubauer states that 
it does not agree with the Arabic original of Saadya. For quo- 
tations in XIII see Cat. Munich, 209°. From this MS. probably 
the quotations from '3"tJTl Knb'OD are taken in Hoffmann, Zur 
Einleitung in die Mechilta de R. Simon ben Jochai (Frankfurt 
a. M. 1906), p. 11-12. It is peculiar that in a MS. of DTin ~\W 
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ill the New York Seminary none of the quotations of this Mekilta 
occur. The interesting quotation from the D'HyS? of R. Samuel 
b. IJofni does not occur in the printed text, ed. Weiss (Bet 
Talmud, II). Cod. 756"', Jeschurun, VI, 172-5, is to be compared. 
XVII. The anonymous D^nn 1£D is confused with the younger 
work of Eleazar of Worms, a confusion which Zunz, Litg., 317 
and 324, was the first to clear up. The table of its contents 
literally agrees with Codex Parma (Jeschurun, VI, 183; Perreau 
in Cataloghi dei Codici Orientali, p. 129-30, No. 29) ; comp. Cat. 
Munich, No. 207 1 . Of 767 YBDn rOa^> only the second part on 
Leviticus is unique; of Genesis Giinzburg has a copy (S. Sachs, 
introduction to pn 'D, p. 39), a second copy written by Abraham 
JHD was offered and described in Cat. Schwager and Fraenkel XI 
(Husiatyn 1906), No. 446 (comp. Peyron, Cat. Turin, p. 213) ; 
for quotations see Cat. Munich, p. 230, note. Most of the passages 
given here also occur in Cat. Schwager, where we find some addi- 
tional information, e. g. that the commentary on Genesis was 
finished in Saragossa on Sunday the 13th of Tebet, 5085 (Dec. 30, 

1324) won njB> wnv nw? (n"en is misprint) n"sn ;ub> 

rva pini> yan DTOm dtikoi s^k run bva t"d run noc^a 

DTis-ixn writ* b& ]Wtn rrbb Dnn> run ...i"j^n 

The author finished Leviticus Wednesday, April 24, 1325; i"l>B> 
flDDB>a JTya"! (p. 73, col. a) is to be corrected into Won as in 
the former date. We have here the same dating from the expul- 
sion from France as by Joseph Angelino in MS. Oxf. 1618, to 
whom Margoliouth wants to ascribe our work. As the author in 
a marginal note in Cat. Schwager refers to his tSacher R. Joseph 
(who intended to go to Palestine), possibly he was a pupil of 
R. Joseph Angelino and both lived in France before the expulsion, 
which they therefore mention in their dates. In the passage p. 
72 end, according to Cat. Schwager, France is expressly mentioned. 
It continues : Q'D JWjn JTlOPD UTN niM N^l DWlfl JO SWlrtD 

\vby wip nanxa unnw D"jnn 

With the passage about the end of the exile in 5088, the one 
mentioned in Cat. Schwager is to be compared, where the year 
51 18 as end of Daniel's 1290 days is referred to. The book de- 
serves a thorough examination, perhaps publication. The quota- 
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tions from Solomon's great Wisdom might well have been tran- 
scribed. That the author of 771 David b. Judah "PDn is not the 
son of the famous R. Judah TDlin has been established by Ep- 
stein, Das talmudische Lexikon D'NTlBNI D^JD 'Din* , Breslau 
189S, P- 11-12. His m&OIXn JTlfcOD was possessed by Luzzatto 
(Cat. S. D. Luzsatto, Cod. 84).— Cod. 793* miion mJK read 
13KXS«"JB (Genazano) ; comp. Cat. Munich, 112 1 . The passage 
about Maimonides is quoted in roapri TOVhw (Venice 1587, f. 
440-6) where the end is ani3 Wn j6t5>; but a MS. of our Library 
(formerly Halberstam 448) agrees with Margoliouth's text. 
Among the authorities quoted are to be added : 11 "K" !THail? '~\ 
(of Bertinoro?) J"BD1 'DT1D and David de Rocca Martino of whom 
the fanatical author expresses his opinion in the following strong 
terms : 

yvmb »rm t6) din mar tnps wbib xpm in '"6 Drive isd 
...nioipn ^>x? nnDvo vnijn bw *sb u nun!) tidkb> usb v!>j> 
byoK'b tidk lbbn anaim n^toa nK»vo» ainan -we !>j? ibni 
l!> insw ujni nt !jb> initan lmm jnn pTi ij> n*n ona pDsnb e>"a 
a-in !><bb wn lminbi 'rib •'njupa inn ^nao wn i!>k ^ 
D'J'b "1BD3 lerwb "itu wm waa uptrr in wkip^ <b i>ab 

(comp. S. Sachs, )1J3P p, Paris 1866, introd., p. 2) ; Goldblum, 
D ,- 1B3 p&OEJ" 'B3B , p. 32, note 1, erroneously refers these words 
to Abrabanel. The responsum following the irfllBn mjN was 
published by Goldblum, /. c, 32-37. 

In the British Museum collection all the branches of the 
kabbalistic literature are well represented — the older mysticism, 
the German school of the thirteenth century, the predecessors of 
the Zohar in Spain and its followers, the school of Israel Loria, 
besides isolated phenomena like Abulafia and Cordovero. They 
are all described with equal care by Margoliouth. We hope that 
the rest of the third volume with the necessary indices which will 
greatly enhance the value of the catalogue will follow soon and 
complete a standard work of which the author as well as the 
British Museum may well be proud. 



